
                 

Monitoraggi dei parassiti degli agrumi previsti da protocollo fitosanitario Italia – Cina * 
Monitoring pests of citrus fruits under the phytosanitary protocol Italy ‐ China * 

 

PARASSITA/PEST:  8. Aulacapsis tubercularis -  NOME COMUNE/COMMON NAME:  Cocciniglia Bianca del Mango /Mango scale 

Azienda di produzione/Farmer________________________ codice agrumeto/ orchard code ____________ 

             

Specie e var. coltivata/species variety  Giorno/day

Media di foglie e rametti con cocciniglie 
(n.foglie  con coccinigle/ n.___foglie ‐rametti) 
n. leaves ‐twigs with scales n. ____leaves‐twigs) 

Note/notes 

     
  
  

 

     
  
   

 

     
   
  

 

     
  
   

 

     
  
  

 

     
  
  

 

       
 

        
  
   

 

Metodo di monitoraggio/monitoring method 
Controllare a cadenza quindicinale la presenza del parassita su 20 foglie e/o rametti  prese da 20 alberi ad ettaro o per area omogenea 
Check every two weeks the presence of the pest on 20 leaves and/or twigs  harvested  from 20 trees per hectare or homogeneous area 
 

 

*La scheda di monitoraggio dovrà essere accompagnata da copia del “quaderno di campagna” ‐ The monitoring schedule must be accompanied by a copy of "calendar 
treatment of the orchard" 
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